
BIONIK4
 Barriera automatica Brushless

Automatic barrier Brushless
Automatisierung für Schranke Brushless

Barrière automatique Brushless
Barrera automática Brushless

Barreira automática Brushless
Szlaban automatyczny Brushless

 IT - Manuale di installazione
EN - Instruction and warnings for the installer

DE - Anleitungen und Hinweise für den Installateur
FR - Instructions et avertissements pour l'installateur

ES - Instrucciones y advertencias para el instalador 
PT - Instruções e avisos para o instalador 

PL -

IS161 Rev.05    13/07/2021



2



INDICE • INDEX • INDEX • INDEXER • ÍNDICE • ÍNDICE • INDEX • INDEKS
ITALIANO

ENGLISH

DEUTSCH

FRANÇAIS

1 AVVERTENZE GENERALI         5
2 DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ         5
3 DESTINAZIONE D’USO          5
4 LIMITI DI IMPIEGO         6
5 DESCRIZIONE DEL PRODOTTO         6
6 DIMENSIONI          6
7 CONTENUTO DELL’IMBALLO        6
8 CARATTERISTICHE TECNICHE         7
9 INSTALLAZIONE TIPO          7
10 RIFERIMENTI E ACCESSORI         8
11 INSTALLAZIONE          9

12 INSTALLAZIONE E REGOLAZIONE DELLA MOLLA    13

13 REGOLAZIONE FERMO MECCANICO     15
14 COLLEGAMENTO FOTOCELLULE      15
15 COLLEGAMENTI ELETTRICI      16
16 INSTALLAZIONE KIT BATTERIE (OPZIONALI)     16
17 INSTALLAZIONE LAMPEGGIANTE A LED BI/BLED    17
21 OPERAZIONE DI SBLOCCO / BLOCCO     18
18 PIANO DI MANUTENZIONE      18
19 SMALTIMENTO       18
20 INFORMAZIONI AGGIUNTIVE E CONTATTI     18

1 GENERAL SAFETY PRECAUTIONS      19
2 DECLARATION OF CONFORMITY      19
3 INTENDED USE       19
4 LIMITATIONS USE       20
5 DESCRIPTION OF THE PRODUCT      20
6 DIMENSIONS       20
7 PACKAGE CONTENT       20
8 TECHNICAL CHARACTERISTICS      21
9 TYPICAL INSTALLATION      21
10 REFERENCES AND ACCESSORIES      22
11 INSTALLATION       23

12 INSTALLING AND ADJUSTING THE SPRING     27

13 ADJUSTING THE MECHANICAL STOP     29
14 CONNECTING PHOTOCELLS      29
15 ELECTRICAL CONNECTIONS      30
16 INSTALLING THE BATTERY KIT (OPTIONAL)     30
17 INSTALLING THE BI/BLED LED FLASHING LIGHT    31
18 MAINTENANCE       32
19 DISPOSAL        32
20 ADDITIONAL INFORMATION AND CONTACT     32
21 RELEASE AND LOCK PROCEDURE      32

1 ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE     33
2 KONFORMITÄTSERKLÄRUNG      33
3 NUTZUNGSBEDINGUNGEN      33
4 GEBRAUCHSBEGRENZUNG      34
5 BESCHREIBUNG DES PRODUKTS      34
6 ABMESSUNGEN        34
7 INHALT DER VERPACKUNG      34
8 TECHNISCHE DATEN       35
9 TYPISCHE INSTALLATION      35
10 HINWEISE UND ZUBEHÖR      36
11 INSTALLATION       37

12 INSTALLATION UND EINSTELLUNG DER FEDER    41

13 EINSTELLUNG MECHANISCHER FESTSTELLER    43
14 ANSCHLUSS DER LICHTSCHRANKEN     43
15 ELEKTRISCHE ANSCHLÜSSE      44
16 INSTALLATION AKKUSATZ (OPTIONAL)     44

18 WARTUNGSPLAN       46
19 ENTSORGUNG       46
20 ZUSÄTZLICHE INFORMATIONEN UND KONTAKTE    46
21 ENTRIEGELUNG UND VERRIEGELUNG     46

1 CONSIGNES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ     47
2 DÉCLARATION DE CONFORMITÉ      47
3 DESTINATION D’UTILISATION      47
4 LIMITES D’EMPLOI       48
5 DESCRIPTION DU PRODUIT      48
6 DIMENSIONS       48
7 CONTENU DE L’EMBALLAGE      48
8 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES      49
9 INSTALLATION TYPE       49
10 REFERENCES ET ACCESSOIRES      50
11 INSTALLATION       51

12 INSTALLATION ET RÉGLAGE DU RESSORT     55

13 RÉGLAGE DE LA BUTÉE MÉCANIQUE     57
14 RACCORDEMENT DES PHOTOCELLULES     57
15 RACCORDEMENTS ÉLECTRIQUES      58
16 INSTALLATION DU KIT BATTERIES (EN OPTION)    58
17 INSTALLATION DU FLASH CLIGNOTANT À LED BI/BLED    59
18 PLAN DE MAINTENANCE      60
19 ÉLIMINATION       60
20 INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES ET CONTACTS    60
21 OPÉRATIONS DE DÉBLOCAGE ET BLOCAGE     60



PORTUGUÊS

ESPAÑOL POLSKI

1 ADVERTENCIAS GENERALES      61
2 DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD      61
3 USO PREVISTO       61
4 LÍMITES DE USO       62
5 DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO      62
6 DIMENSIONES       62
7 CONTENIDO DEL EMBALAJE      62
8 CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS      63
9 INSTALACIÓN BÁSICA       63
10 REFERENCIAS Y ACCESORIOS      64
11 INSTALACIÓN       65

12 INSTALACIÓN Y AJUSTE DEL MUELLE     69

13 AJUSTE DEL TOPE MECÁNICO      71
14 CONEXIÓN DE LAS FOTOCÉLULAS      71
15 CONEXIONES ELÉCTRICAS      72
16 INSTALACIÓN DEL KIT DE BATERÍAS (OPCIONAL)    72
17 INSTALACIÓN DEL INTERMITENTE DE LED BI/BLED    73
21 OPERACIONES DE DESBLOQUEO Y BLOQUEO     74
18 PLAN DE MANTENIMIENTO      74
19 ELIMINACIÓN       74
20 INFORMACIÓN ADICIONAL Y CONTACTOS     74

1 ADVERTÊNCIAS GERAIS      75
2 DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE     75
3 DESTINO DE USO       75
4 LIMITES DE EMPREGO       76
5 DESCRIÇÃO DO PRODUTO      76
6 DIMENSÕES       76
7 CONTEÚDO DA EMBALAGEM      76
8 CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS      77
9 INSTALAÇÃO DO TIPO       77
10 REFERÊNCIA E ACESSÓRIOS      78
11 INSTALAÇÃO       79

12 INSTALAÇÃO E AJUSTE DA MOLA      83

13 AJUSTE DO RETENTOR MECÂNICO     85
14 LIGAÇÃO DAS FOTOCÉLULAS      85
15 LIGAÇÕES ELÉTRICAS       86
16 INSTALAÇÃO DE KITS DE BATERIAS (OPCIONAIS)    86
17 INSTALAÇÃO DO PISCA DE LED BI/BLED     87

19 DESCARTE        88
20 INFORMAÇÕES ADICIONAIS E CONTATOS     88
21 OPERAÇÕES DE LIBERTAÇÃO E BLOQUEIO     88

3 PRZEZNACZENIE       89
4 OGRANICZENIA ZASTOSOWANIA      90
5 OPIS PRODUKTU       90
6 WYMIARY        90

8 CHARAKTERYSTYKI TECHNICZNE      91
9 INSTALACJA TYPOWA       91
10 ODNIESIENIA I AKCESORIA      92
11 INSTALACJA       93

13 REGULACJA OGRANICZNIKA MECHANICZNEGO    99

16 INSTALACJA ZESTAWU BATERII (OPCJA)                      100
17 INSTALACJA LAMPY SYGNALIZACYJNEJ LEDOWEJ BI/BLED                101
21 OPERACJE ODBLOKOWANIA / BLOKOWANIA                      102
18 PLAN KONSERWACJI                        102
19 UTYLIZACJA                         102
20 INFORMAZIONI AGGIUNTIVE E CONTATTI                      102



1919

EN
1 GENERAL SAFETY PRECAUTIONS

Failure to respect the information given in this manual may cause personal injury or damage to the device.
.

 .

  

2 DECLARATION OF CONFORMITY

Roger Technology - Via Botticelli 8, 31021 Bonisiolo di Mogliano V.to (TV)

•  2006/42/CE
•  2014/35/UE ( ) 
•  2011/65/UE 
•  89/106/CEE

EN 61000-6-3
EN 61000-6-2
EN 13241-1

 | 17.

       

3 INTENDED USE



2020

EN
4 LIMITATIONS USE

5 DESCRIPTION OF THE PRODUCT

BI/004

BI/004/115

6 DIMENSIONS

7 PACKAGE CONTENT

ACCESSORIES - 
BOLTS AND SCREWS

ASSEMBLED BOOM
SUPPORT

HEAD COMPLETE 
WITH DIFFUSER AND 
BI/BLED FLASHING 
LAMP UNIT

COMPLETE BIONIK BARRIER 
CABINET WITH INTEGRATED 
CONTROL UNIT

All measurements are expressed in mm unless otherwise indicated.

310 287

 ≤3000 / 4000

97
50

210 280

1
2

0
3

8
9

0
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8 TECHNICAL CHARACTERISTICS

BI/004 BI/004/115

POWER SUPPLY

MOTOR POWER SUPPLY

POWER CONSUMPTION

POWER MOTOR 220 W 220 W

TORQUE

OPEN / CLOSE TIME (booms up to 3 m)

OPEN / CLOSE TIME (booms up to 4 m)

CONTROL SYSTEM ABSOLUTE ENCODER DIGITAL ABSOLUTE ENCODER DIGITAL

USE FREQUENCY CONTINUOUS CONTINUOUS
OPERATING CYCLES PER DAY
(OPENING/CLOSING - 24 HOURS NO STOP) 5000 5000

GRADE OF PROTECTION IP54 IP54

OPERATING TEMPERATURE

CONTROL UNIT (INTEGRATED) 36 Vdc

ACCESSORIES POWER SUPPLY

BOOM

EMERGENCY BATTERY OPTIONAL OPTIONAL

RELEASE SYSTEM KEY WITH A STANDARD CYLINDER KEY WITH A STANDARD CYLINDER

9 TYPICAL INSTALLATION

1
2
3
4
5
6

7
8
9

10
11

11 4 9 8 67 5 4 3 2 1 10
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Code Description

1
BI/004
BI/004/115

2
RL670

3

4
BA/68/3

BA/68/4

5
6

7

8 CTRL
9

10

11

12
13 KT240
14 BI/ALED4C
15 SP/48/01

10 REFERENCES AND ACCESSORIES

Code Description
16 SP/61/01
17 SP/72/01
18 KT231
19 BAFS/01

20 BAFS/03

21 BAFS/02

22 BAFS/04

23 BAFS/05

24 BAMS/01
25 BAMS/01/EXT
26 BARK/02
27 SND/BA/68/DW
28 SND/BA/68/UP

29 BI/BAT/KIT

30 BI/BCHP
31 KT239
32 R99/BASB20
33 RS/GR1/100

9

7

8

9

10

1

4
3

2

5

6

14

4

11

12

13

1615 17 19 20 21 2322

25

26

29

30
31 32

33

27 28

18

24

ATTENTION! For the correct installation and use of the accessories refer to the respective instruction manuals.
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11 INSTALLATION
11.1 Preliminary checks

• 
• 
• 

• 

11.2 Installing base plate

• 

• 

• 

 PAY ATTENTION to the installation direction of the plate. See the detailed 

shop / business.
• 

11.3 Installing the barrier
N.B.:

• 
• 
• 

• 

• 

280210

216
125

1 280
210

Z=>40 mm

KT240

97
21

0

280

59
10

0
51

11
6

12
5

4xØ12,5
216

73

86

54
40

Lato sportello di ispezione
Inspection hatch side

5
3 1

1
8 ≥
1

6
0
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65

90°

3
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11.4 Selecting direction of aperture  

inspection hatch side).

Whenever corrective actions are carried out, pay the utmost attention when releasing, locking or 
moving the internal mechanical parts. These operations could be hazardous for the installer. 

• 
• 
• 
• 

OPENING 
ON THE LEFT

OPENING 
ON THE RIGHT

7
BARRIER INSTALLED ON THE RIGHT (SEEN FROM THE INSPECTION HATCH SIDE) 
AND THE BOOM OPENING/CLOSURE GATE ON THE LEFT

BARRIER INSTALLED ON THE LEFT (SEEN FROM THE INSPECTION HATCH SIDE) 
AND THE BOOM OPENING/CLOSURE GATE ON THE RIGHT
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8

11.5 Support and boom installation
1. 
2. 

3. 
4. A B] .
5. E1 C D

6. E1 E2 E3
7. F
8. G H].
9. I L M N
10. O C P
11. N M L I
12. H G
13. A B].

A

C

E2

E1

B

G
H

M

200

L

D

C

F

I

P

P
E3

E3

E3

N
O

1
 m

m

C

C
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12 INSTALLING AND ADJUSTING THE SPRING

• 
• 
• 
• 

 –
 –
 –

• 
• 
• 
• 
• 
• RS/GR1/100
• A B
• 
• A]. 

9

10 11

TE M14x60

Sinistra (SX)
Left (LT)

Destra (DX)
Right (RT)

TE M14x45

1 2

1
2

3
TE M14x60

Grasso
Grease

B B

A

A

-
+

45° >45°
<45°
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12.1 Spring selection

magnet BAFS/05 must be used.

magnet BAFS/05 must be used.

magnet BAFS/05 must be used.

installed as close as possible to the cabinet.

The booms are understood as complete with shock-resistant rubber and LED strips.

BA/68/3 BA/68/3 BA/68/4 

SP
/4

8/
01

Ve
rd

e/
G

re
en

NOT AVAILABLE NOT AVAILABLE

SP
/6

1/
01

B
lu

/B
lu

e

NOT AVAILABLE

NOT AVAILABLE NOT AVAILABLE

2 m 2 m

NOT AVAILABLE

NOT AVAILABLE

NOT AVAILABLE NOT AVAILABLE

SP
/7

2/
01

R
os

so
/R

ed

NOT AVAILABLE NOT AVAILABLE

NOT AVAILABLE NOT AVAILABLE
2 m

NOT AVAILABLE
2 m 2 m

NOT AVAILABLE NOT AVAILABLE
2 m 1 m

NOT AVAILABLE
2 m 2 m

NOT AVAILABLE NOT AVAILABLE
2 m 1 m

NOT AVAILABLE

NOT AVAILABLE

ATTENTION! Images are purely indicative, for correct installation and use of the accessories refer to the respective 
instruction manuals.
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14 CONNECTING PHOTOCELLS
F4ES
1. 
2. OFF
3. 
4. 
5. 
6. COM-FT1/FT2
7. 
8. ON
9. 

13 14

13 ADJUSTING THE MECHANICAL STOP
LEFT

RIGHT

• 
• AP CH

• 

12

AP

CH

RXRX

TX

TX

4xØ3,25

9
9

0
4

9
0

Ø15
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15 ELECTRICAL CONNECTIONS

2

16 INSTALLING THE BATTERY KIT (OPTIONAL)
1. 
2. A
3. B C].
4. D].
5. E].
6. F].
7. 
8. +BATTERY  -BATTERY
9. G].
10. 
11. E].
12. D]. 
13. C B].
14. A
15. 

15

16

A

E

G
G

F

B

C

D

OFF

BLACK
REDBATTERY (+)

BATTERY C

SEC2

BATTERY (-)

1
2

3
4

5

ROSSO/RED (+)ROSSO/RED (+)
NERO/BLACK (-)NERO/BLACK (-)

BLU/BLUEBLU/BLUE

L
N
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17 INSTALLING THE BI/BLED LED FLASHING LIGHT

BI/BLED A
1. B
2. 
3. C
4. A
5. 

In case of replacement:
1. 
2. A
3. C].
4. B].
5. A].
6.  BI/BLED D
7. 
8. B
9. 
10. C
11. A
12. 
13. 

17

18

B

C

A

B

A

LAM

A

D

D
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18 MAINTENANCE

N.B.: 

• 

• 

• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 

19 DISPOSAL

Warning! 

                                            

20 ADDITIONAL INFORMATION AND 
CONTACT

ROGER TECHNOLOGY CUSTOMER SERVICE: 

FIG. 1

RELEASE AND MANUAL OPERATION

3).

RESTORING AUTOMATIC OPERATION

FIG. 290°

1

2
3

21 RELEASE AND LOCK PROCEDURE

Whenever corrective actions are carried out, pay the utmost attention when releasing, locking or moving the internal mechanical parts. These operations could be 
hazardous for the installer. 
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